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Kогато използвате устройството за първи път, 
трябва да приемете условията на Лицензното 
споразумение. За да го прочетете отново 
по-късно, докоснете бутона  (Меню) – [System 
Settings] – [  About device] – [Legal 
Information] – [Sony EULA].

Информация за тези ръководства 
В допълнение към ръководството Упътване за 
бързо включване, към този модел е приложено 
Помощно упътване (HTML формат) с подробни 
инструкции за експлоатация.
За да прегледате на екрана на вашия “WALKMAN” 
Вижте “Как да използвате помощното 
упътване с вашия “WALKMAN”.
За да прегледате на екрана на компютъра 
Вижте “Как да инсталирате приложения 
софтуер (с включено Помощно упътване)”.
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Съдържание
Моля, проверете за наличието на следните 
артикули в опаковката.
 “WALKMAN” (1)
 Слушалки (1)
  Тапи (Размер S, L) (1)

При покупката тапите с размер M са поставени на 
слушалките.

 USB кабел (1)
 Приставка (1)
 Използвайте я, когато свързвате вашия 

“WALKMAN” към периферно устройство - като 
например към гнездо (не е приложено).

 Упътване за бързо включване (това ръководство) (1)
 Софтуер (1)
 Софтуерът се намира във вградената флаш памет 

на вашето “WALKMAN” устройство и включва 
следните приложения. 
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Windows операционна 
система

Уверете се, че операционната система е Windows 
XP (Service Pack 3 или по-нова), Windows Vista* 
(Service Pack 2 или по-нова) или Windows 7* 
(Service Pack 1 или по-нова).
* [Compatibility mode] за Windows XP не се 

поддържа.

За подробности относно начина на инсталиране 
вижте "Как да инсталирате приложения софтуер (с 
включено Помощно упътване)".
 Media Go
 Упътване за WALKMAN

Помощно упътване и др.
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Какво можете да правите 
с вашия „WALKMAN”

Можете да се наслаждавате на 
музика/видеоклипове/снимки

Можете да прехвърляте музика от CD и да 
прехвърляте видеоклипове и снимки към вашия 
Walkman, като използвате компютър.

Можете да се наслаждавате на 
FM радио
Можете да слушате FM радио, като използвате 
приложените слушалки.
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Можете да сърфирате в Интернет

Wi-Fi

Можете да разглеждате в Интернет и да сваляте 
приложения, като се свържете към безжична мрежа.

Съвет

 За подробности относно функциите или 
използването им, вижте помощното упътване 
(HTML документ).
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Части и контролни бутони

Бутон  (Меню)

 Бутон  (Основен екран)

 Бутон  (Назад)

 Жак за слушалки

 Жак WM-PORT 
Свържете USB кабела (приложен) или други 
артикули, които поддържат WM-PORT (не са 
приложени).
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 Говорител

 Отвор за ремък

 Вграден микрофон

 Вградена антена
Wi-Fi, Bluetooth и GPS антените са вградени.

 Екран (сензорен екран)
Докоснете иконите, опциите, контролните бутони 
и др на екрана, за да работите с вашия Walkman.

 Бутон VOL (Сила на звука) +/-

 Бутон  (Double-u Dot)
Използва се за директно извеждане на W контрола.

 Бутон RESET
Натиснете бутона RESET с малка карфица и др., за 
да нулирате вашия Walkman.

 Бутон  (Захранване)
Задръжте натиснат: Включва/изключва захранването.
Натиснете: Включва/изключва екрана.
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Операции със силата на 
звука (само за държави/
региони, прилагащи 
директивите на 
Европейския съюз)

Звукът от алармата* и предупреждението [Check 
the volume level] са предназначени да предпазят 
вашия слух, когато за първи път увеличите 
настройката за сила на звука над определено 
ниво. Можете да отмените алармата и 
предупреждението, като натиснете бутонa [OK], 
когато се появи предупредителният прозорец.
*  Алармата (звуковият сигнал) не се чува, когато 

свържете Bluetooth аудио устройство. 

Забележка

 Можете да увеличите силата на звука над 
определено ниво след като отмените алармата и 
предупреждението.
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 След първоначалното предупреждение, алармата и 
предупреждението се появяват на всеки 20 часа, в 
които силата на звука е била над определено ниво; 
когато това се случи, силата на звука автоматично 
се връща в първоначална настройка.

 Ако силата на звука бъде зададена над определено 
ниво и изключите плейъра, тя автоматично се 
задава в съответното положение.
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Първоначална настройка

1 Използвайте приложения 
USB кабел, за да свържете 
вашия Walkman към работещ 
компютър и да го заредите.
Вашият Walkman се включва.

Забележка

 Ако се изведе символ с 
голяма батерия, докато 
зареждате Walkman 
устройството, оставащият заряд все още е 
твърде слаб, за да работите с плейъра. Вашият 
Walkman ще се стартира автоматично след 
като го заредите в продължение на 10 минути.

2 Ако се появи екран за 
свързано USB устройство, 
докоснете бутона  (Назад), 
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за да излезете от екрана, и 
след това преминете към 
първоначалните настройки.
Появява се екранът за избор на език*.
* Екранът за избор на език може да не се 

изведе в зависимост от областта, в която сте 
закупили Walkman устройството.

3 Изберете езика, на който 
желаете да се изведе 
Лицензното споразумение.

4 Уверете се, че сте прочели 
условията на Лицензното 
споразумение и докоснете 
[Agree].
Появява се екранът за първоначална 
настройка.
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5 Докоснете .

6 Изберете желания език.
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7 Докоснете  , за да 
започнете да използвате 
вашия Walkman.
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8 Задайте Wi-Fi връзката, 
Google акаунта и датата/часа 
и др., като следвате 
инструкциите, показани на 
екрана.

 Съвет

 Wi-Fi връзката и Google акаунтът могат да бъдат 
зададени впоследствие.
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Как да инсталирате 
приложения софтуер  
(с включено Помощно упътване)

1 Свържете вашия Walkman към 
работещ компютър, като използвате 
приложения USB кабел. Включете USB 
кабела с маркировката  нагоре, и 
се уверете, че връзката е стабилна.
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 Съвет

 Ако на екрана се появи [USB Connected], 
докоснете [Turn on USB storage], за да 
свържете вашия Walkman.

 Ако следният екран не се изведе, плъзнете с 
пръст надолу върху индикаторната лента в 
горната част на екрана и докоснете [Turn on 
USB storage] в панела със съобщения.

Индикаторна лента

 Можете да работите с вашия Walkman и като 
използвате компютър.
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2 Изберете Walkman устройството 
на вашия компютър.
Щракнете върху [Start] – [Computer] 
или [My Computer] – [WALKMAN].

3 Щракнете два пъти върху 
[Setup.exe].
Извежда се прозорецът за инсталация.

 Съвет

 Когато стартирате [Setup.exe], файлът [Setup.
exe], който се съдържа в папката [WALKMAN] 
на плейъра, се копира на вашия компютър. По 
този начин информацията се подсигурява и се 
инсталират помощното упътване и Media Go.

 Ако сте променили вида на USB връзката и сте 
задали настройка, различна от MSC режим, 
променете отново режима, като докоснете 
[Connected as USB Storage] в панела със 
съобщения.

 Ако [Setup.exe] не стартира, копирайте файла 
[Setup.exe] на вашия десктоп, след това 
щракнете два пъти върху него.
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4 Следвайте инструкциите, 
изведени на екрана.
След като инсталацията приключи, 
иконата  (Упътване за WALKMAN) се 
появява на десктопа на вашия 
компютър. Можете да прегледате 
помощното упътване, като щракнете 
два пъти върху иконата  (Упътване за 
WALKMAN) и след това върху 
помощното упътване.

5 Стартирайте Media Go.
Можете да прехвърляте към Walkman 
устройството съдържание, запазено на 
вашия компютър. За подробности 
относно прехвърлянето на музика и др. 
се обърнете към помощното упътване.

 Съвет

 Можете да стартирате Упътване за WALKMAN и 
Media Go от менюто [Start] (извежда се, като 
щракнете върху [Start]).
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 Дори ако изтриете файла [Setup.exe], форматирайки 
вградената флаш памет на вашия Walkman, вие 
можете да инсталирате приложения софтуер на 
друг компютър чрез следната процедура. 
Копирайте файла [Setup.exe] и папката [Install] от 
папката [Backup] на компютъра към вашия 
Walkman. След това свържете вашия Walkman към 
друг компютър, на който желаете да инсталирате 
софтуера, и следвайте процедурата, описана 
по-горе, като започнете от стъпка 2.
Папката [Backup] можете да откриете в
C:\Program Files\Sony\WALKMAN Guide\
NWZ-F800\Backup
(В зависимост от операционната система на 
компютъра, е възможно да се изведе папката 
([Program Files(x86)]).
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Включване/Изключване 
на вашия “WALKMAN”

Задръжте 
натиснато 
надолу.

Включване/Изключване 
на екрана

Екранът ще се изключи, ако не извършвате 
операции с него за определен период от време.
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1 Натиснете бутона  (Захранване).
Ще се изведе екранът за заключване.

Натиснете.

2 Плъзнете   от 
ляво надясно.
Вашият Walkman 
се отключва и 
основният екран 
се появява.
Натиснете бутона 
отново, за да 
изключите екрана.
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Как да използвате 
сензорния екран
Екранът на вашия Walkman е сензорен. Можете да 
работите с вашия плейър чрез различни движения 
като например чрез докосване, натискане и плъзване 
с пръст по екрана. За подробности се обърнете към 
помощното упътване (HTML документ).

Докоснете Докоснете и задръжте

Плъзнете Изтеглете

Разтеглете/свийте навътре 

с два пръста.
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Основен екран

Основният екран се извежда, когато докоснете 
бутона  (Основно меню)
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 Приложение [Music player]
Възпроизвежда музика.

 Препратка към приложение
Стартира приложението индивидуално.

 Препратка към [Music player]
Възпроизвежда музикални файлове, прехвърлени 
чрез Media Go или ги изтеглете и пуснете.

 Препратка [Video player]
Възпроизвежда видео файлове чрез интуитивни 
операции.

 Приложения
Извежда всички приложения.

 Препратка [Photo viewer]
За преглед на снимки и изреждане на 
изображения.

 Препратка [FM radio]
Стартира FM радио.
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Как да използвате 
помощното упътване на 
вашия "WALKMAN"

Стартирайте помощното упътване, инсталирано 
на вашия Walkman.
Помощното упътване за преглед на екрана на 
вашия Walkman се предлага само на няколко 
езика.

1 Докоснете  от основния екран, 

след това [  Help Guide].

 Съвет

 Можете да прочетете помощното упътване на 
вашия компютър и като инсталирате приложеното 
ръководство за WALKMAN софтуера на вашия 
компютър.
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Отстраняване на проблеми
Ако “WALKMAN” плейърът не функционира 
както очаквате, пробвайте следните стъпки, за да 
отстраните проблема.

1 Открийте наблюдаваните от вас 
симптоми на проблема в 
“Отстраняване на проблеми” в 
помощното упътване (HTML 
документ) и пробвайте изредените 
варианти за отстраняванете му.
За подробности относно свързването с 
компютър вижте и таблицата по-долу.

2 Свържете вашия Walkman към 

компютъра, за да заредите 

батерията.
Възможно е някои от проблемите да се 
разрешат чрез зареждането на батерията.

3 Нулирайте плейъра, като натиснете 

бутона RESET с карфица и др.
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Преди да нулирате вашия 
Walkman се уверете, че 
устройството не възпроизвежда 
песни, видеоклипове и др. След 
това можете безопасно да 
нулирате уреда.

4 Проверете за информация, 

касаеща проблема, в помощния 

файл на софтуера, който 

използвате.

5 Потърсете информация за 

проблема в някои от интернет 

страниците за поддръжка. 
За информация относно интернет страниците 
вижте “Най-нова информация”.

6 Ако изброените по-горе стъпки не 

успеят да разрешат проблема, се 

обърнете към най-близкия 

доставчик на Sony.

Бутон RESET
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Симптом Причина/Начин на отстраняване

Вашият 
Walkman не 
се разпознава 
като USB 
устройство за 
съхранение.

 USB връзката е изключена.
 Плъзнете с пръст надолу 

индикаторната лента, след това 
докоснете [Turn on USB storage] в 
панела със събщения, последвано от 
[Turn on USB storage], след това 
докоснете [OK].

 Включена е функцията за USB 
отстраняване на грешки.
 Някои устройства или видове 

софтуер може да не разпознаят 
вашия Walkman, когато е включена 
функцията за USB разпознаване на 
грешки. Докоснете бутона  
(Меню), след това докоснете [System 
settings] – [  Developer Options] – 
[USB debugging] и премахнете 
отметката.

 USB кабелът не е свързан към USB 
конектора на вашия компютър правилно.
 Изключете USB кабела и отново го 

свържете.
 Използвайте приложения USB кабел.

 Използвате USB хъб.
 Вашият Walkman може да не се 

разпознае от компютър, ако използвате 

Компютърът 
не разпознава 
вашия 
Walkman, 
дори когато е 
свързан чрез 
USB кабел.
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USB хъб. Свържете Walkman 
устройството директно към USB порта 
на компютъра.

 USB конекторът на вашия компютър може 
да е повреден.
 Свържете вашия Walkman към друг USB 

конектор на вашия компютър.
 Когато използвате вашия Walkman за 

първи път или когато батерията е с нисък 
заряд, символът на батерията може да се 
изведе и е възможно да не успеете да 
използвате плейъра. Това не е 
неизправност. Изчакайте около 10 минути 
преди да работите с устройството отново.

 Автентикацията на софтуера може да 
отнеме известно време. Изчакайте 
известно време.

 Инсталацията на софтуера не е успешна.
 Инсталирайте софтуера отново, като 

използвате инсталационния файл. 
Прехвърлените данни няма да се 
променят.

 Ако проблемът продължава след като 
извършите горните действия, натиснете 
бутона RESET, за да нулирате настройките 
на вашия Walkman. 

Симптом Причина/Начин на отстраняване
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Функциите на 
Walkman 
устройството 
стават 
нестабилни, 
когато 
плейърът е 
свързан към 
компютър.

Симптом Причина/Начин на отстраняване

 Използвате USB хъб или USB 
удължител. 
 Вашият Walkman може да е 

нестабилен, ако използвате USB хъб 
или USB удължител. Свържете 
вашия Walkman директно към USB 
порта на компютъра.

Вашият 
Walkman се 
нагрява.

 Вашият Walkman може да се нагрее, 
когато батерията се зарежда или веднага 
след приключване на зареждането. 
Walkman устройството може временно 
да загрее и когато прехвърляте голямо 
количество данни. Оставете Walkman 
устройството настрани, за да се охлади.
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Нулиране (форматиране) на вашия 
“WALKMAN”
Можете да форматирате вградената памет на 
вашия Walkman. Ако форматирате паметта, 
всички данни ще се изтрият и всички настройки 
ще се върнат в стойностите си по подразбиране.

Забележка

 Ако извършите тази функция, информацията за 
Google акаунта и свалените приложения ще се 
изтрият.

 Ако на стъпка 2 докоснете и поставите отметка на 
[Erase USB storage], ще се изтрият следните данни: 
музикалните и фото данните, прехвърлени на 
вашия Walkman; предварително инсталираното 
съдържание; файлът Setup.exe, запазен в паметта 
на Walkman устройството за инсталиране на 
вашия компютър. Бъдете внимателни, защото 
предварително инсталираното съдържание и 
файлът Setup.exe не могат да бъдат възстановени. 
Най-добре е да подсигурите данните на 
компютър преди да форматирате Walkman 
устройството.
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 Не форматирайте вградената памет, като 
използвате Windows Explorer. Ако желаете да 
форматирате вградената памет, форматирайте я 
на вашия Walkman.

1 Докоснете бутона  (Основно 

меню), за да изведете основния 

екран.

2 Докоснете бутона  (Меню) и след 
това [System Settings] – [  Backup 
& Reset] – [Factory data reset] – 
[Reset device].
Докоснете и поставете отметка върху [Erase 
USB storage], за да изтриете прехвърлената 
музика, видеоклипове и снимки.

3 Докоснете [Erase everything].
Вашият Walkman се рестартира автоматично 
след форматирането.

33



Предпазни мерки
Слушалки

 Избягвайте да използвате слушалките 
продължително време и с високо ниво на силата на 
звука, защото това може да увреди слуха ви.

 Възпроизвеждането с високо ниво на силата на 
звука ограничава възприемането на страничните 
звуци. Избягвайте да използвате слушалките в 
ситуации, когато слухът ви трябва да е изострен 
като например докато шофирате или когато карате 
велосипед.

 Тъй като слушалките са с open-air дизайн, звукът се 
чува и от странични хора. Моля, съобразявайте се с 
хората, намиращи се в близост до вас.

Търговски марки и лицензи

Обърнете се към помощното упътване (HTML 
формат).

Прекаленият звуков натиск от 
слушалките може да доведе до загуба на 
слуха.
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Бележка на потребителя

Моделът и серийните номера се намират от задната 
страна на устройството. Запишете  ги на мястото 
по-долу. Обръщайте се към тези номера винаги, 
когато се обаждате на вашия доставчик на Sony във 
връзка с този продукт.
Номер на модела________________________
Сериен номер___________________________

Най-нова информация
Ако имате въпроси или проблеми, засягащи този 
плейър, или ако желаете да получите информация за 
съвместими артикули с продукта, посетете следните 
интернет страници:
За клиенти в САЩ посетете:
http://www.sony.com/walkmansupport/
За клиенти в Канада посетете:  
http://esupport.sony.com/ca/
За клиенти в Европа посетете:  
http://support.sony-europe.com/DNA/
За клиенти в Латинска Америка посетете: 
http://www.sony-latin.com/index.crp
За клиенти в други държави/региони посетете: 
http://www.sony-asia.com/support
За клиенти, закупили устройството в чужбина, посетете
http://www.sony.co.jp/overseas/support/
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